
ROBOT
DPOOL MASTER

MANUALE UTENTE
Soggetto ad aggiornare dal produttore, senza preavviso



Avvisi di sicurezza

Per prevenire gravi danni al dispositivo non azionarlo mai fuori dall’acqua!

- Il dispositivo deve essere collegato solo a una presa a terra da 230 V.

- Quando il dispositivo si trova in acqua non ci devono essere persone all’interno della piscina.

- Questo dispositivo non è destinato all’utilizzo da parte di persone (compresi i bambini) con capacita 

fisiche, sensoriali o mentali ridotte o senza l’esperienza e/o la competenza necessarie, a meno che 

queste non siano supervisionate da una persona responsabile della loro sicurezza o non abbiano 

ricevuto dalla stessa le istruzioni sull’utilizzo del dispositivo.

- L’uso del pulitore non deve essere consentito ai bambini.

- Il pulitore non è un giocattolo.

- Per una prestazione ottimale, lasciare fuoriuscire tutta l’aria prima di accendere il dispositivo (in 

questo modo non usciranno più bolle d’aria dal pulitore e questo resterà ben ancorato al fondo della 

piscina).

- Non tentare di muovere i galleggianti lungo il cavo elettrico. Lasciarli nella posizione iniziale.

- Prima di attivare il dispositivo assicurarsi che il cavo galleggiante rimanga morbido per evitare even-

tuali attorcigliamenti. Gli attorcigliamenti del cavo possono nel caso peggiore causare danni al pulito-

re e compromettere l’efficacia di pulizia.

- Al termine di ogni utilizzo il contenitore dei filtri comprese le bustine filtro devono essere immediata-

mente puliti. In questo modo si eviterà che le bustine filtro sporche compromettano il normale funzio-

namento del pulitore.

- Quando il pulitore non viene utilizzato deve essere riposto in un luogo ombroso e ben areato. Evita-

re la luce solare diretta.

- Durante il funzionamento la centralina di controllo del pulitore deve trovarsi in un posto ombroso. 

Per prevenire probabili danni e/o il surriscaldamento non coprire la centralina di controllo.

- I motori e le parti elettriche devono essere aperti e riparati solo da personale esperto. In caso con-

trario la garanzia decade immediatamente.

- Utilizzare il pulitore solo in conformità all’ambito di lavoro e alle condizioni riportati in questo manua-

le di istruzioni.

- Per garantire una pulizia ottimale si dovrebbero estrarre le scalette dalla piscina o smussare even-

tuali possibili intrappolamenti. Prima dell’utilizzo leggere attentamente questo manuale e conservarlo 

per eventuali consulenze e domande future.



Quando si entra nel più pulita acqua per favore assicurati di tenere la maniglia superiore.

Assicurarsi di svuotare l’aria intrappolata all’interno, così il pulitore può immergersi nel fondo della piscina.

Quando si rimuove lidropulitrice mantenerla in sospensione per 10- secondi per svuotare l’acqua rimasta all’interno.

Si prega di allegare solo la maniglia superiore, non tirare mai il cavo.



1. Descrizione del dispositivo
Il nostro DPOOL MASTER è un robot nuovissimo, potente e automatico progettato per la 
pulizia delle piscine. Grazie al suo avanzato programma computerizzato pulisce il fondo 
e le pareti della piscina senza che questa venga precedentemente svuotata. Filtra con-
temporaneamente l’acqua e ne elimina i residui e i sedimenti. Poiché il pulitore funziona 
con corrente continua 24V garantisce la massima sicurezza durante il funzionamento. 
Leggere attentamente queste istruzioni per poterlo utilizzare correttamente.

2. Sicurezza
- Posizione dell’alimentatore
L’alimentatore del pulitore deve essere posizionato in maniera che questo possa rag-
giungere tutti gli angoli e i lati della piscina. Per motivi di sicurezza l’alimentatore deve 
trovarsi ad una distanza minima di 3,5 m dal bordo della piscina. 
- Attenzione:
Durante il funzionamento l’alimentatore deve trovarsi in una zona ombreggiata.

3. Specifiche tecniche
- Tensione in ingresso: 220(230) VAC
- Frequenza: 50 Hz
- Tensione in uscita: DC (corrente continua) 24V
- Potenza in ingresso: 200 W
- Potenza in uscita: 150 W
- Lunghezza del cavo: 18 m
- Larghezza del tamburo autopulente: 465 mm
- max. Superficie di pulizia della piscina: 270 m²
- Potenza del filtro: 20m³/h
- Finezza del filtro: 180 μm
- Temperatura di esercizio (acqua): 10°C - 32°C
- Velocità di scorrimento: 12m/min
- Classe di tenuta all’acqua: Pulitore: IPX8; Centralina elettrica: IPX5
- Temperatura ambiente: 10°C - 32°C
- Peso del pulitore: 12,5 kg (senza cavo)



4. Funzionamento
PREPARAZIONE
Immergere in acqua il pulitore appeso all’anello di fissaggio. Dopo che il pulitore ha 
eliminato pian piano tutta l’aria (il pulitore deve essere totalmente privo di aria per non 
comprometterne il normale funzionamento) si immerge da solo in profondità.
Attenzione: Per una prestazione ottimale, assicurarsi che il pulitore abbia eliminato 
tutta l’aria (non fuoriescono più bolle d’aria dal pulitore e questo resterà ben ancorato 
al fondo della piscina).
COLLEGAMENTO DELLA FONTE DI ALIMENTAZIONE
Una volta posizionato completamente il pulitore sul fondo della piscina, prendere il 
cavo di alimentazione, distenderlo e collegare la spina alla presa sulla centralina di 
controllo. Quindi collegare il cavo alla presa (durante il collegamento del cavo fare 
attenzione che la spina si trovi nella direzione e posizione esatta) e serrare i dadi su
entrambe le estremità. Collegare il cavo alla fonte di alimentazione. Ora il pulitore per 
piscine è pronto all’uso.

UTILIZZO

1

4

2

3

NO. SIMBOLO SIGNIFICATO FUNZIONE

1 ON/OFF Accensione o
spegnimento

Premendo questo pulsante la macchina si accenderà.

Premendo questo pulsante la macchina lavorerà alla

modalità selezionata.

Premendo questo pulsante la macchina si spegnerà.



NO. SIMBOLO SIGNIFICATO FUNZIONE

2 MODO

Opzioni relative alle modalità
Scegliere una modalità differente

per scopi diversi.

Con la modalità “ALL” (TUTTO),

la macchina pulisce il pavimento,

le pareti e la linea dell’acqua della

piscina (una volta le pareti

e poi una volta il pavimento).

Con la modalità “WALL” (PARETI), 

la macchina pulisce solo le pareti della piscina.

Con la modalità “FLOOR” (PAVIMENTO), 

la macchina pulisce solo il pavimento

della piscina.

Con la modalità “ALL + FLOOR”, la macchina

pulisce il pavimento della piscina per tre

volte e poi sale una volta sulle pareti.



NO. SIMBOLO SIGNIFICATO FUNZIONE

3 TIME

Opzione relativa alla durata di lavoro Durate di lavoro diverse per scopi differenti.

1H  2H  3H

stanno a indicare le varie durate di lavoro.

NO. SEÑAL INDICA FUNZIONE

4 INDICATORE
ESTADO DI

LAVORO

Due o tre indicatori inseriti Macchina arrestata

1H lampeggia lentamente Macchina in funzione per 1 ora

2H lampeggia lentamente Macchina in funzione per 2 ore

3H lampeggia lentamente Macchina in funzione per 3 ore

ALL acceso In funzione in modalità ALL

WALL acceso In funzione in modalità WALL

WALL +FLOOR acceso In funzione in modalità FLOOR

Las luces ALL+ FLOOR encendidas In funzione in modalità ALL+FLOOR

ALL>>WALL>>FLOOR
lampeggiano in sequenza Manuale: avanti

FLOOR>>WALL>>ALL
lampeggiano in sequenza Manuale: indietro

3H>>2H>>1H
lampeggiano in sequenza Manuale: svolta a sinistra

1H>>2H>>3H
lampeggiano in sequenza Manuale: svolta a destra

Tutte le luci lampeggiano
lentamente

Funzionamento automatico

terminato



Risoluzione dei problemi

INDICATORE SIGNIFICATO SUGGERIMENTO

Diagnosi

1H lampeggia velocemente
con segnale sonoro Macchina fuori dall’acqua

Rimettere la macchina nell’acqua o
aspettare fino a quando la macchina riparte 

automaticamente 

Tutte le luci lampeggiano
velocemente con
segnale sonoro

Sovraccarico della scatola di comando Arrestare la macchina e
contattare l’assistenza

1H+2H+3H lampeggiano
velocemente con
segnale sonoro

Perdita della scatola a tenuta Arrestare la macchina e
contattare l’assistenza

ALL+1H lampeggiano velocemente
con segnale sonoro Sovraccarico della pompa Arrestare la macchina e controllare

girante e pompa

WALL+2H lampeggiano velocemente
con segnale sonoro

Sovraccarico del motore
di movimento 1

Arrestare la macchina e
controllare cinghia e sistema di

trasmissione. 

FLOOR+3H lampeggiano
velocemente con segnale sonoro 

Sovraccarico del motore
di movimento 2

Arrestare la macchina e
controllare cinghia e sistema di

trasmissione

ALL+WALL+1H+2H
lampeggiano velocemente

con segnale sonoro

Il pulitore presenta
una tensione   anomala

Arrestare la macchina e
contattare l’assistenza

ALL+WALL+FLOOR
lampeggiano velocemente

con segnale sonoro
Comunicazione anomala

Revise el cable entre el limpiador y la caja 
de control o contacte con el servicio de 

post-venta

WALL+FLOOR+2H+3H
lampeggiano velocemente

con segnale sonoro

Macchina fuori dall’acqua che non è
stata in grado di riavviarsi

Arrestare la macchina e riavviarla
manualmente dopo l’immersione

del pulitore

WALL lampeggia velocemente
con segnale sonoro Macchina ribaltata Rigirare la macchina

manualmente 

Bluetooth per smartphone (opzionale)

NO. INDICADOR FUNCIÓN

1 Estato del Bluetooth - scollegato
- collegato

2 Ricerca del segnale Premere per la ricerca del segnale Bluetooth

3  Avanzamento manuale

4 Retromarcia manuale

5 Svolta a sinistra manuale

6 Svolta a destra manuale 

7 Simbolo di stop Arresto manuale della macchina

8 Modo

- Modalità per la pulizia del pavimento
- Modalità per la pulizia delle pareti
- Modalità per la pulizia una volta del pavimento
e una volta delle pareti
- Modalità per la pulizia tre volte del pavimento
e una volta delle pareti

9 Auto play o stop
- Auto play: in funzione con la modalità 
selezionata
- STOP: arresto del funzionamento automatico

t

t

t

t

Atención:              y             devono essere tenuti premuti costantemente. 

t

t

Per il sistema IOS, lo smartphone dovrebbe cercare “BHT control”
Per Android, lo smartphone dovrebbe scaricare all’indirizzo: http://fir.im/muft



Pulizia del vassoio del filtro

Sollevare la maniglia del vassoio (fig. 4-5)

fig. 4-5 fig. 4-6

Estrarre il vassoio del filtro (fig. 4-6)

Far scorrere la clip e aprire il vassoio (Fig 4-7) Rimuovere le guide (Fig 4-8)

fig. 4-7

fig. 4-9

Pulire il vassoio ( fig 4-9 y fig 4-10)

fig. 4-8

fig. 4-10



Riposizionare il vassoio del filtro

La macchina ha una guida per riposizionare il vassoio del filtro nel pulitore e riagganciare la maniglia perfettamente in 
posizione. (Figs 4-11, 4-12, 4-13).

fig. 4-11

fig. 4-12

fig. 4-13

Ogni volta che il pulitore viene tolto dall’acqua il set di filtri deve essere pulito.
Assicurarsi che il pH dell’acqua sia di 7.0 - 7.2.
Assicurarsi che la temperatura dell’acqua sia tra i 10°C e i 32°C.
Dopo ogni ciclo di pulizia il cingolo deve essere pulito accuratamente per potere ottenere la stessa aderenza alla parete 
durante il ciclo seguente.
Dopo avere premuto il tasto “Power Off”, il tasto “Power On” non può essere premuto per i successivi 30 secondi.
Si consiglia di conservare il pulitore in un luogo ombreggiato e ben areato ad una temperatura compresa tra i 10°C e i 
32°C. Evitare sempre la luce solare diretta!
Si consiglia di fissare l’unità di controllo con una corda di sicurezza per evitare che l’adattatore CA venga trascinato in 
acqua dal pulitore.
Prima dell’utilizzo leggere attentamente le avvertenze circa la risoluzione dei problemi.

Suggerimenti e consigli



5. Imballaggio
NO. NOMBRE MODELO CANTIDAD NOTA

1 ROBOT 1
IN SCATOLA

2 ALIMENTATORE 1

3 MANUALE, CERTIFICATI,... 1

SACCHETTO GRANDE PLASTICA4 SACCHETTO DI 1 FILTRO 2

5 CAVO de SICUREZZA 1

6 BATTERÍA 23A 1 SACCHETTO PICCOLO
PLASTICA7 ANTENNA HJ2028 1

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17

18

6. Garanzia
Questo prodotto ha superato tutti i controlli di qualità e test di sicurezza da parte del reparto tecnico della società.
Informazioni sulla garanzia:
1. Il periodo di garanzia è di un anno ed è impostato secondo i termini concordati dal direttiva 1999/44 / CE del 25 maggio sulle 
garanzie per la vendita di beni di consumo. E le leggi locali del paese di acquisto all’interno dell’Unione europea.
2. Questa garanzia è nulla se il prodotto è stato modificato, abusato o è stato riparato da personale non autorizzato.
3. La garanzia si estende solo per difetti di fabbricazione e non copre i danni derivanti da una cattiva gestione dal proprietario.
4. La fattura di vendita deve essere presentata per qualsiasi reclamo o di riparazione durante il periodo di garanzia.
Contattare il rivenditore per qualsiasi problema di garanzia.

Programmi ambientali, la direttiva europea WEEE

Si prega di rispettare le norme dell’Unione europea e contribuire a prote-
ggere l’ambiente.
Apparecchi elettrici di ritorno non funzionano designato dal vostro 
comune che ricicla correttamente l’installazione di apparecchiature 
elettriche ed elettroniche.
Non gettare in bidoni della spazzatura non classificati.
Per gli elementi che contengono batterie rimovibili, rimuovere le batterie 
prima smaltimento del prodotto.



ROBOT
DPOOL MASTER


